


1830 Rue du Bac: l’incontro tra sogno e realtà, tra 
ricordi e progetti... Tutto ha inizio a Parigi, proprio 
in Rue du Bac, dove Roberto e Silvia hanno 
l’intuizione di realizzare un nuovo straordinario 
prodotto di lusso.

Avvalendosi dell’esperienza artigianale nella 
lavorazione dell’oro unita alla sapiente maestria 

accessori unica nel suo genere, in cui l’oro più puro 
e la pelle di coccodrillo più pregiata si fondono per 
dar vita a oggetti preziosissimi e inimitabili. Prodotti 
interamente realizzati a mano che seducono per la 
cura e la particolarità dei dettagli.

La collezione dedicata ai genitori di Roberto, trova 
ispirazione nelle linee e nelle forme della borsa 
che indossava sempre sua madre, il cui ricordo 
oggi rivive in un’esperienza esclusiva. 

Un sogno che diventa realtà dal quale deriveranno 
le risorse necessarie per portare nel mondo un 
aiuto a tutti coloro che hanno più bisogno. 

Un progetto unico dove passione, amore e arte si 
fondono insieme nell’universo “Rue du Bac”.

1830 Rue du Bac: where dreams meet reality and 
memories meet plans... It all began in Paris in Rue 
du Bac, where the idea of creating an extraordinary 
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Thanks to a combination of their deep understanding 
of the goldsmith’s craft and the expertise of Florentine 
leatherwear producers, an original new range of 
bags and accessories is born in which the purest 
gold and the most prized crocodile leather come 
together to create a series of highly precious and 
inimitable objects. Strictly handmade products with 
a refinement and attention to detail that will not go 
unnoticed. 

Dedicated to Roberto’s parents, the collection is 
inspired by the lines and shapes of the bag that 
belonged to his mother, whose memory is revived 
today in the most exclusive of products. 

A dream that becomes reality, a chance to generate 
the resources needed to help those in the world that 
are most in need. 

A unique project where passion, love and art come 
together in the “Rue du Bac” universe. 



ellezza
Tutte le donne sono un meraviglioso mistero da 

scoprire. Ci rivolgiamo a colei che non vuole svelare 

tutto di sé al primo sguardo, ma che sceglie di 

raccontarsi attraverso preziosi particolari di stile. 

All women are a wonderful mystery to be discovered.

We look to those who choose not to reveal everything 

about themselves at first glance, but prefer to tell their 

stories through exquisite, stylish details. 

BEAUTY



Per una donna dalla classe inconfondibile che ama 

distinguersi, la “Madre” di tutte le borse racchiude una 

preziosità unica e irripetibile che esalta la personalità 

e il fascino di chi la indossa.

ALLURE

For a woman with unmistakable class who likes to 

stand out from the crowd, the “Mother” of all bags 

features a unique and distinctive exquisiteness that 

highlights the personality and charm of the woman 

who carries it.



Ciascun prodotto racchiude in sé una ricchezza 

straordinaria, data dall’unione del più pregiato 

pellame di coccodrillo e dall’oro 18 carati che 

vengono impiegati per interpretare la nuova filosofia 

del lusso contemporaneo. 

Each product embodies an extraordinary richness, 

with a combination of the finest crocodile skin and 

18-carat gold used to interpret the new philosophy 

of contemporary luxury.  

EXCLUSIVITY



Sfumature di una finezza inimitabile che fanno 

della preziosità e della ricercatezza estrema 

la propria firma personale. Possedere un 

oggetto Rue du Bac significa essere re e regine 

dell’eleganza senza tempo.

STYLE

This is unparalleled elegance whose personal 

trademark is exquisiteness and absolute 

sophistication. Owning a Rue du Bac piece 

means being the king and queen of timeless 

elegance.



La collezione uomo Rue du Bac incarna un ideale di 

prestigio in cui nulla è lasciato al caso: ogni elemento 

è dotato di una grande carica magnetica e studiato per 

fare la differenza in modo impercettibile, stravolgendo i 

canoni della consuetudine. 

The Rue du Bac men’s collection embodies an ideal of 

prestige in which nothing is left to chance: each piece is 

created with a great charismatic appeal and designed 

to make a difference in an imperceptible way, marking a 

distinct departure from the past. 

restigio
PRESTIGE



Effige di un lusso impercettibile e sussurrato, le 

essenze Rue du Bac rappresentano un’esperienza 

da vivere e rivivere ogni volta che vogliamo sentirci 

parte di un mondo che diventa espressione di eterna 

bellezza e raffinatezza.

As the epitome of subtle and understated luxury, 

Rue du Bac creations are an experience we can live 

and relive each time we want to feel part of a world 

that embraces eternal beauty and sophistication.

FRAGRANCE

ssenzeE



Real beauty lies in the details and these are what 

constitute the deepest essence of every woman. 

CHARME

La vera bellezza risiede nei dettagli: sono i particolari a 

disegnare l’essenza più profonda di ogni donna. 



Frutto  dell’esperienza dei mastri artigiani, la finezza 

della miglior ceramica italiana si unisce alla ricerca 

grafica e all’estro di Rue du Bac. Pennellate delicate 

e sapienti impreziosiscono le ceramiche con 

decorazioni in oro 24 carati, la cui lucentezza esalta 

la bellezza delle forme e dona a ogni creazione una 

nota di eleganza e piacevolezza.

Fruit of the experience of master craftsmen, the 

refinement of the very best Italian ceramics meets 

the graphical experimentation and flair of Rue du 

Bac. Delicate and skilful brushstrokes embellish the 

ceramics with 24-karat gold decorations, whose 

shine enhances the beauty of the forms and adds 

a touch of elegance and grace to every creation.  

reziositàP
PRECIOUSNESS



S H O W R O O M

Via Montenapoleone, Milano
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